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CrarTss mnpucBSdY€HA JOCHIMKCHHIO anio3ii  AK 3aco0y BUpPaXEHHs
IHTEPTEKCTyaJbHOCTI y XyHOXHBOMY IHUCKYpCi, a Takox crocobam Ta
CTparerisM ii BIATBOPEHHS B YKpaiHCbKOMOBHOMY NepeKiai poMany Maitkia
Kanninrema «I'onuany». OnepyBaHHs aBTOPCHKUM Ta «3aTI03UYEHIM TEKCTOM)
y Meax €JJUHOI TEKCTOBOI (popMartii He € JTUBHHOIO JJIS €OXU IOCTMOAEPHI3MY
y JIiTepaTypo3HaBCTBI, BTIM B OCTaHHI AECATHPIUYS CIIOCTEPIraeThes CTpiMKa
TEHJICHIIS aHaNi3y 3aco0iB BUPAKEHHS IHTEPTEKCTYaNbHOCTI Y piuMmi
NepeKIIaI03HaBCTBA, 30KpeMa y MOIIYKY peJieBAaHTHUX CIIOCOOIB Ta cTparerii
iX BIATBOPEHHS y MEpeKiaji, o I 3yMOBIIOE aKTyalbHICTh JOCIHiIKCHHS.
VY crarTi 3’4c0oBaHO crieu(iKy BUKOPUCTaHHS aTto3ii Ta i MiCIIE B Xy/I0KHBOMY
TEKCTi MOpyY 3 IHIIUMM IHTEPTEKCTEMaMH, KIIOYOBI XapaKTEpHI pUCH Ta
BiZIMIHHOCTI BiJl ‘TOOpaTUMiB’ Ta IpoaHali30BaHO Halie(heKTUBHIII CIOCO0H ii
BIITBOPEHHS. Y AOCIIIKEHH] BUSIBJICHO Ta MPOAHAJI30BaHO HAUMOMYIISpHIII
crioco0u Ta cTparerii BiITBOpEHHs airo3iil y mepexisani, 10 yBaru Opaaucs
M iHIII YMHHUKYM BIUIMBY, 30KpeMa 4YacCTOTHICTb, KOHTEKCT, aBTOPCHKI Ta
MepeKIaAalbKi IHTEHIT, BII3HABAHICTh, EKCIUTIUTHE MapKyBaHHS. Y CTaTTi
BUCBITJICHO BIIIMB IE€peKiIaiaya Ha KOHBEPTAIll0 iHTEPTEKCTEM Y MepeKiIai,
a TaKoXX JIOBEJICHO, 110 BiJICYTHICTh €IMHOI KiacH(ikallii 3ac00iB BUpaKEHHS
IHTEPTEKCTyadbHOCTI Ta YHI(IKOBaHOI CHCTEMH BH3HAUEHHS Ta BHOODY
croco0y Mepekyaay € MBUAIIE 3aKOHOMIPHOIO, aHDK BHUIAJIKOBOIO. 3TiIHO
3 aHamizoM, miAdip (YHKIIOHAIEHOTO/KOHTEKCTYaJIbHOTO €KBiBaJICHTA,
OIIyICHHS/A0ABAHHS, Y3aralbHCHHS/yTOYHEHHS CTaloTh HaW4YacTiINMHU
crioco0aMy BiAITBOPEHHS aJf03iH, IPOTE HE MPOCTEXYETHCS €AMHA TEHACHIIIS
BUOODY, 1100 MOXkHA OyJI0 BU3HAYMTH Cepejl 3TalaHuX JOMIHAHTHUH croci0.

“Folium” crierpumyck (2023)



19

RENDERING ALLUSIONS INTO UKRAINIAN
(A CASE STUDY OF MICHAEL CUNNINGHAM'S 'THE HOURS")

Yakiv Bystrov

Doctor of Science (Philology), Professor,

Head of the Department of English Philology
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University

Kateryna Kobuta

Teaching Assistant at the Department of English Philology
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University

Key words: intertext, means of
intertextuality, allusion, word-
for-word translation, contextual
interpretation.

The article deals with the study of allusion as a means of intertextuality in
artistic discourse, as well as the ways and strategies of its rendering in the
Ukrainian translation of Michael Cunningham’s novel ‘The Hours’. The
operation of the author’s and ‘borrowed text’ within a single text formation
is not surprising for the era of postmodernism in literary studies, however,
in recent decades there has been a rapid trend of analyzing the means of
intertextuality in the direction of translation studies, specifically in the search
for relevant methods and strategies of their rendering in translation, as well as
determines the relevance of the research. The article clarifies the specifics of
the use of allusion and its place in the artistic text next to other intertextems,
the key characteristics and differences from its ‘brothers’ and analyzes the most
effective ways of its rendering. The research identifies and analyzes the most
popular ways and strategies for rendering allusions in translation, taking into
account other influencing factors, including frequency, context, author’s and
translation’s intentions, recognizability, explicit marking. The article highlights
the influence of the translator on conversion by intertext in translation, and
also proves that the lack of a unified classification of means of intertextuality
and a unified system of defining and choosing a translation strategy is more
natural than accidental. According to the analysis, the selection of a functional/
contextual equivalent, omission/addition, generalization/clarification are
the most frequent ways of rendering allusions, however, no single trend of
choice can be traced so that a dominant way can be determined among those
mentioned.

Beryn. XymoxHiil TBip emoxu MoCTMOAEPHI3MY —
1€ CBOEPIiTHA KOMITUISIIS YK€ iCHYIOUHX JIiTepaTyp-
HUX JPKepell, IpH SIKil pojib aBTOpa K a0COIIOTHOTO
TBOPIIA MiAMANA€E il CYMHIB, 1 HMIBHIIIE MPETEHIYE
Ha 3BaHHSA MOHTaXepa, SKUH KoJekuioHye par-
MEHTH TEKCTiB, 1/1eaji, OHATTS i TepMiHH Ta TIOE-
Hye iX y enuHe miie. Brim, Oyap-iKka pexaniopoBa-
HUIl BUTBIp MHUCTELTBA Ma€ MPaBO HAa CaMOCTiHHE
iCHYBaHHS, OCKIJIBKH TOHAETHCS IMiJ iHIIMM KyTOM
30py i MICTUTH Y c00i YacTHHY HOBOI rpaBau. baxa-
I0UX 3aJMIIUTUCS aOCOIIOTHUM HOBaTOPOM, TBOPELb
4acTo MPUXOBYE a00 HiBEIIOE MOKIMKAHHS Ha 1H(OP-
MaIliiiHi Jpkepena, 3BiIku Oepe i71er0 Ui MaTepia s
MOAAJIBILIOTO ONPALIOBAHHA, a00 K HAaBIAKH TEeHEPYE
TEKCT Ha OCHOBI BXKe HasiBHOTO TBOpY. Y 1998 pormi
CBIT TO0a4YMB HENEpeciuHni pomaH (MaiOyTHHOTO
naypeara IlymitiepiBcbkoi mpemii) aBropcTBa Maii-
kna Kanninrema «lomuHw», SKAH y YHCIEHHUX
aCTeKTaxX TPYHTYEThCH Ha icTopii KuTTS Bipmkunii
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Byng Ta 1i pomany XX cromitrs «Micic Jlemmoseit».
Cam aBTOp He JIUIIIe He BiAKUAAE PaKT CXOXKOCTI, aje
/i OX04€e HAroJoIIy€e Ha TOMY, L0 )KUTTEBUI Ta TBOP-
YMH NUIAX OPUTAHCHKOI JIETEHAN MUHYJIOTO CTOMITTS
ICTOTHO BIUTMHYB Ha HOTO TBOp4YY AistTbHICTH (KaH-
Hinrem, 2017).

Marepian i meronm nocaigkenHst. Jns pos-
KPHUTTSI TEMH IHTEPTEKCTYyaJbHOCTI METOAM KOHTEK-
CTyaJIbHO-IHTEpPIIPETALiIfHOTO, MepeKIaJalbKkoro Ta
KOMIIaPaTUBHOIO aHai3y, & TaKOX METOAY CYLiJib-
HOI BUOIPKM CTalM KJIFOYOBHMH Y XOJi MPOBEICHHS
JocIipkeHHs, a poManu «loguan» Maiikna KanHin-
rema Ta «Micic Jlemnoseit» Bipmxunii Byiad ta ix
nepeKiIagy yKpaiHCBKOIO MOCIYTYBaJId MarepiaioMm
JOCITDKEHHS.

Pesyabratn o6Grosopennsi. Poman «loguHu»
NepENoBHEHUH 3ac00aMH BUpPAXKEHHs iHTEPTEKCTY-
AIBHOCTI, II0 1a€ HOMY IIPABO HA3UBATHUCS KIACHYHUM
NPUKJIAI0M 1HTEPTEKCTY, CTBOPEHOTO 3a MOTHBAMHU
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1HILIOTO, B SIKOMY CIIOCTEPIra€eThCs HE JIMIIE JIOTIYHE
MOEAHAHHS 13 MONEPENHIM TEKCTOM, a M 3aKJIaZeHO
HOBUH, opuriHaibHU#N ceHc. Cepes HAWITOMYISPHi-
LIMX IHTEPTEKCTEM 3a3BUUall BUOKPEMIIIOIOTH LIUTATH
Ta amo3ii. [lurara sk 3aci® iHTEpTEKCTyaabHOCTI
Ta CIOCOOM ii BIATBOpEHHS B YKpPaiHCHKOMOBHOMY
MepeKIIaji 3a3Ha4eHoro pomany Maiikiia KanHiHrema
BXKE CIIyTyBajla IPEIMETOM OKPEMOIO JOCIHiHKEHHS
(buctpos, Kobyra, 2022).

Ha BinMiny Big muTar, amo3is (y1at. allusio — xapr,
HaTSK) SK CTHIICTHYHA ¢irypa, sfka XapakTepusy-
€TbCSl HAsIBHICTIO HATSIKY, BKa3iBKH, NPHXOBAHOTO
HaMipy YW aHaJorii Ha JlesKy iCTOpHYHY, OiOmiiHY,
JTUCKYPCHBHY, couianLHy a0o x no6yTOBy BiJIOMICTb,
3a(pikcoBaHy y TEKCTOBIii apiHi 800 B yCHOMY MOB-
JICHHI, € 3HaYHO MEHII MOMITHOIO Ta HE TAaKOIO YIi3-
HaBaHOIO, YTIM i1 POJIb Bi ILOTO HE IPUMEHIITY€EThCS
(beprenc, 1997). 3a3Buuaii anro3is TiIECHO peanily-
€THCSl HA MHCHMI YW YCHO 3a JIOTIOMOTOI0 KPHJIaTHX
(pa3 abo HoMiHAmIi BIACHUX HAa3B PI3HOTO ITOXO-
IDKEHHA. 3TigHO 13 CJIOBHUKOBHUM BH3HAYCHHSM,
MOXKEMO BUAIUTUTH ii OCHOBHY BiIMIHHY PHCY BiJ
IHIIMX IHTEPTEKCTEM — Y Hel ITUPIIHIA Tiara30H 3amo-
3W4YeHb, TOOTO Kepeno ii MOSBU Y CBIXKOMY TEKCTI
HEe 00MEXYy€ETHCSI IPOTOTEKCTAMH, & MOXKE OyTH B3ATeE
3 Oynb-sikoi chepu MucTenTBa Ta 9u Kynerypu (bapr,
1986). 3pemroto, OinpuIicTh AediHILINH €TUHI Y TOMY,
IO alo3isl — e XyAOKHBO-CTHIIICTUYHUI NpHiioM
a00 X CTOCi0 HAMTOBXHYTH PEIMITiIEHTA HA CTIOTA/l,
OB’ 13aHUM 3 (haldyI010, CIOXKETOM XYIOKHBOTO TBOPY,
ICTOPHYHUM (PaKTOM UM TOJITHYHOIO TOJIEI0 TOIIO,
Jie OCHOBHA CTaBKa POOHMTHCS Ha IHTENEKTyalbHY
iAKOBAaHICTh YMTAua, MEpes SKUM MOCTA€E 3aBIAHHS
nemmdpyBatn npuxoBanuid 3mict (LLucroBcbka,
2017). 3a Buznauenusam O. IlepenomoBoi, amio3is —
e BUOIpKOBE 3allO3MYECHHS OIMHMLE NPOTOTEKCTY,
a LJTiCHA MpeLeICHTHA TEKCTOBA CTPYKTypa 3aJIHIa-
€THCS, TAK OM MOBUTH, 32 MEKaMH TEKCTy-IIpuiimMaya
y mpuxoBadiii ¢opmi (Ilepenomona, 2008). Tomac
Bpoiix BBaxkae, 1m0 y BUNAAKy LUTYBAaHHA aBTOD
3a3BHYail (hiKCye CXOKOCTI MiIXK «BJIACHUMY Ta «3aI0-
3UYEHUM» y TEKCTaX, 1 alleJIFoe 0 TaK 3BaHOi PEKOH-
CTPYKTUBHOI iHTEPTEKCTYaJIbHOCTI, Y TOH 4yac, KOJIu
aHaJIi3 CTOCY€EThCS HE LIUTAT, a aJlto3ii, IPiIOpPUTETHOIO
CTa€ KOHCTPYKTHBHA iIHTEPTEKCTYalbHICTh, CyTb SKOi
MoJisira€ 'y JIOTiuHiM opraHizamii 4y>XOpiAHUX Onu-
HUIIb TAKUM YMHOM, 1100 BOHM CTallil CBOEPIAHUMH
KIII pmns moOymoBH  CEMaHTHKO-KOMITO3UITIIHOT
cTpykTypH iHwmoro TBopy (bpoiix, 1985).

Anro3uBHUAN ceHC OyBae 3aKjaJeHUM He JIMIIe
B JISKCHYHUX OJUHHUIIX, a H HA TpaMaTUYHUX, (OHe-
TUYHUX, CTHJIICTUYHUX PIBHSAX Oprasizauii TEKCTy;
1HKOJIM HOr0 MOXXHA BUSIBUTH B opq)orpaqnqﬂm Ta
MYHKTYyaliiHii cucTeMax, i HaBiTh y rpaqanOMy
TEKCTOBOMY oOOpamiieHHI — ImpudTax Ta MaHepi
po3TalryBaHHSI TEKCTy Ha CTOpiHLi. Sk muraTH, Tak
1 amro3ii 3a3BUYall THIOJIOTI3YIOTh 32 CTYHEHEM iX

“Folium” crierpumyck (2023)

aTpuOyTHBHOCTI, 110 BHUSBISETHCSA TOMI, KOJIM BCTa-
HOBJIIOETBCS YITKHH THIIAX I1HTEPTEKCTYyaJbHOTO
3B’A3KY: Y II¢ HABMHUCHA 1HTEHLsl aBTOPCHKOI Mo0y-
JIOBU TBOPY YH aBTOP aMeJ0€ BUHSATKOBO 0 YUTAllb-
KOTO CIPUHHATTS TEKCTY. ATPHOYTHBHICTH TaKOX
MOKE MaTH XapakTep, JIe PiBeHb i10CTHIIIO MTUChMEH-
HHUKa BBOKAETHCS ONHIEIO 3 11 HAMACKpaBILINX pUC —
1€ BUMIAJIOK, KOJIM 1M 51 aBTOPA 1 € IIHUPOKOIO ATI031€10
(ITerpuna, 2019).

Poznymu H. Isere-I'po mono cxoxocti anro3ii 10
LUTATH NEPeryKyloThes i3 MipkyBanusmu L. Honpe,
sKa BBaXKae, M0 allto3is mo30aBieHa OyKBaJbHOCTI
H eKCIUTILUTHOCTI, TOMY, MOXIJIUBO, BOHA BUIA€THCS
OiTBII BUTOHYEHOIO Ta JENIKAaTHOI y TOPiBHSHHI
3 IMTATOI0, sIKa IIBUALIE CHPUHAMAETHCS SIK aKT
MOBEPXHEBOI Ta 3BHYAHOI epyloBaHOCTI, a ajio-
3l Tpu3HaueHa s po3mi3HaHHSA TeHismu (Jlen-
HOH, 2004). OcHOBHa BiAMIHHICTb IOJISITAE y TOMY,
IO ao3igd HakIagae TPOXH CBOEPIIHHUHA e(deKT Ha
nam’siTh ¥ 1HTeNeKTyalbHy 0a3y peLuIieHTa, aje
B JKOIHOMY BHWIIQJIKy HE MOPYIIY€ LIICHOCTI TeK-
cty. besnepeuno, anmto3is BUXOAUTH AAJEKO 3a MEXi
IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, OCKUIBKU OCTaHHS epeadauae
BJIaCHE HASBHICTH TEKCTY. AJIIO3isl MOKIHUKAETHCS Ha
ICTOPIl0, aHTHYHICTh, S3UYHULTBO, CYCIUIBHY TyMKY,
couianbHi 3BUYai.

3rifHO 3 OHTOJOTIYHHUMH XapaKTEPUCTHKaAMHU,
ajmro3iss BH3HAYAETHLCA SK IHTEHIIOHANIBHA, 1MILTi-
LUTHA Ta JABOIJIAHOBA IHTEPTEKCTEMA.

[lo cTocyeThbes KIFOUOBOT BIIMIHHOCTI aito3ii Bij
LUTATH, TO LIE:

1) 060B’s13KOBe MOKJIMKAHHS OCTAHHBOI Ha JKe-
perio Ta HasBHICTh aBTOPCHKOI MPUHANIEKHOCTI;

2) uuTara B Mexax 3aco0y BHPa)KCHHS IHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTI MOXKE B3ATH 32 JKEpeJo TIJIbKH JliTepa-
TYpHUI TEKCT, y TOHM 4Yac K JHKEPEIOM allto3il Ciry-
Ty II03ATEKCTOBE CEPENOBHIILE TAKOK: J1aTa 3 icropii,
apx1TeKTypHa nam’siTKa, MY3WYHa KOMIIO3HILIiS,
aHTPONOHIMH, 300HIMU TomO (JIenHOH, 2004).

BigmToBXyro4nch BiJl BULIE3raAaHUX BH3HAYCHD,
BapTO 3a3HAYMTH, IO BUXIIHUM MiJIPYHTSIM allto-
3ii He0OOB’I3KOBO MOBHUHEH OyTH caMe TEKCT, BTiM,
0 CTOCY€ThCs (OpMH 11 BUPAKEHHS, allto3is, SIK
1 IuTara, mepeJacThCs 4epes CloBo, pasy, Y CyKyI-
HICTh (pa3.

Hianextuxa pomanis B. Bynd ta M. Kanniarema
HE 0OMEXYEThCSI BUKOPUCTAHHSIM MPSIMO MO3HYECHUX
UTAT 3 MPOTOTEKCTY 110 HOBOro Tekcty. Cynsuu i3
MPOBEJCHOTO MUTAaTHOTO aHallizy, MOXKHa IPHILY-
CTHUTH, IO 1UTaTh y «[onuHax» — e HaiOiIbIll KOH-
KpETHI Ta BUpa3Hi 3aCO0M BHPaKCHHS iHTEPTEKCTY-
aNBHOCTI, SIKi CTaBJIATH KpankKy Hall «i» y MHUTaHHI,
HACKIIbKK POMaH CIIpaBAi € IHTepTeKcToM. BTim,
OKpIM eKCIUTIIIUTHUX 3aC00IB BUpaxeHHs, « OquHIm»
XOBalOTh y CO01 Oiiblle IMIUTIMUTHUX IHTEPTEKCTEM,
K1 CIOHTaHHO Ba)KKO MaTepializyBaTy i JOBECTH IXHE
ICHYBaHHS Ha YITKMX TEKCTOBHUX MpHUKIafax. AJo3ii



Ta PEMIHICHEHIlii 3aBKAW TMPOTISAAITHCS CKIAM-
Hillle, HDK iXHS TOMEPeTHUIS, BTIM, [TUTaTa CIyrye
JI0Ka30M TOTO, IO ATFO3WBHA JIiHisI Ta JIiHIisS peMiHic-
LeHIiii 000B’s13k0BO MpHUCyTHI. [y BUSBIEHHS iX
y TEKCTi Ba)KJIMBO 3BEPHYTH YBary Ha CIOXKETHI JIiHil,
iMeHa TIEPCOHAXKIB, CTUJIh HAIMCAHHS, YaCOBI paMKH
000X poMaHiB, IXHIO crierudiKy TOIIO.

Pomanu «Micic Hemnosei» ta «l'oquHm» MOpiB-
HIOIOTBCS SIK CHOXKETHO, TaK 1 CTHIICTUYHO. Toit (hakT,
10 BOHH TIEPEIUTITAIOTHCS MK COOOK0, OYEBUIAHHN
1 He BUKJIMKA€E JKOJMHUX CyMHiBiB. [luTaHHs, Ha sike
MOTPIOHO BiJIMOBICTH, MOJISTAE B TOMY, SIK HalKparie
BH3HAYHTH IIi BITHOCHHU: UM 1€ TIPSIMHUMA 3B’ A30K UU
OIOCepeIKOBaHul; BapTo cnpuitmMaru «loguHm» SIK
pPOMaH-allf03if0 Ha CBOTO TIOINEPEeTHHKA, YU BiBe-
CTH HIOMY pOJIb OKPEMOTO HE3aJIEKHOTO BUTBOPY; YU
Maiikn Kanniarem moOynyBaB «[onuHW» 32 THMH K
MIPUHIIUATIAMH, 110 1 Bipmxunis Bynd; un € BimHOCHHN
MIDXK pPOMaHaMH «TOBAPUCHKIUMID» UM, MOXKITUBO, JESKi
MTO3UKH MPETeHYIOTh Ha 3BaHHS «BKpaaeHux»? s
OLITBII TTUOOKOTO Ta IETaTi30BaHOTO aHATI3Y aTko3ii
Ta peMiHicleHnid poMany «[ogMHM» MU BBaKaEMO
3a MOTpiOHE OIMMCATH OCHOBHI €IIEMEHTH CIOXKETIiB
000X poMaHiB 3 METO IIpoBeIeHHs PalypHOI Tapa-
JIeJ i1l BU3HAYEHHS TUX KITFOUOBUX ITOJTIH, TepCcoHa-
JKiB, BAMHKIB, SKi 3HANIILIA CBOE MTPU3HAYCHHS B 000X
CIOKETHHUX JIHIAX.

Bipmxunis Byng 3 11 pomanom «Micic [emmno-
Bei», KU OXOIUTIOE OJTUH JIEHb, 3 JKUTTS, MiJKpec-
JIWIa 3/1aTHICTh 3aMiXKHBOT CTaTyCHOI iHKH BUJIbHO
MepecyBaTucCs MiX TPOMAJICHKUM i MMPUBATHUM TIPO-
cTopamu MicTa i tomy B AHDii y 1920-x pokax. Leit
OJIMH JICHb 13 JKUTTS TOJIOBHOI TE€POiHI CKIIAIA€ThCS
i3 HU3KW MOJIH: BINBIIWHU KBITKOBOTO Mara3uHy,
3yCTpi4 KOPOJIBCHKOTO YM TO MIiHICTEPCHKOTO KOp-
TEXY, MOBEPHEHHS JOIOMY, IPUHOM BUMAIKOBHX
rocrei, miaroroBka a0 Beuepi. Yci aii Kmapucu Jlen-
JIOBEH CYNPOBOKYIOThCA ii CrlorajiaMu Ipo MHUHYIIE,
MEPEe)KUBAHHAMY, TPUITYIIEHHSIMH, 3TajKaMH IIPO
Ipy3iB, CiM’10, YOJIOBiKa 3 JOHHKOK, KOXaHIIIB, TOBA-
pUIIB TOIO. ABTOPKA JIETKO BBOAUTH Y TEKCT TYMKH
MEPCOHAXIB, OCKUJIBKM POMaH CTBOPEHHMH y piumiii
ITOTOKY CBiJIOMOCTI — ONTHMAaJIbHOI TEXHIKH JIJIs 0e3-
MIEPEIIKOAHOTO ONKCY TOYYTTIB, ifIell Ta XapakTe-
piB. Y Mexax OHOTO JHS YHTa4i 3HAHOMIIATHCA i3
IIMPOKUM KaCcTOM JIIHOBUX 0Ci0, SIKi TUBYIOTH CBOIMHU
MOJIEKYyIM HETUIOBUMHU ocoOmuBocTsamu. Kiapuca
JennoBeld — npyKuHa TPUIBOPHOTO YHMHOBHHUKA
Pivapna JlemnoBesi; He3Ba)KAIOYM HA CBOE 3aMIMOKA,
BOHA Ta ii 3HaoOMuUi 13 i1 HAHOIMKUOrO OTOUECHHS
Centumyc BoppeH-CMit, onucyloThCsl SIK Oicekcy-
anpHi. Cama Bipmkunis Bynad HasuBae ne sBuiie
aHIpOTiHi€I0: o00HMaBa mepcoHaxi mepeOyBaroTh
y TeTepoCeKCyallbHOMY HUTIO0I, alie 0O0HIBa MarOTh
Te, 110 MO’KHA HA3BAaTH «POMAaHTHYHUMU MTOYYTTIMI
no BracHoi crari. Kmapuca [lennoseil He Oaifmyxa
1o Cani CiToH, a iXHill HOLUUTYHOK PO3LIHIOETHCS SIK
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«HaWBUINYKaHIIIMA MOMEHT yCbOro >XKHUTTA» Kia-
pucu. Centumyc i HOro KoMmaHeiioH EBaHC MaroTh
HEOIHO3HAYH1 CTOCYHKH: BOHH CXOXi Ha HalKpaIux
Jpy3iB, IPOTE MOXKHA 3[0TaJaTUCs, 110 TXHil 3B’ 530K
MOACKYAH BHXOIUTH 32 MEXKi TOBAapUCBKOTO 1 Tpe-
TEHIy€ Ha 3BaHHSI pOMaHTW4HOrO. llpumyckaemo
110 MOTHB 0iCEeKCyallbHOCTi BBEACHUM 10 pOMaHy SIK
MOZEPHICTCBKUI EKCIIEPUMEHT, KUK MOYKHa TpaK-
TYBaTH SIK MIMPOKOMACIITaOHy amneisinito Bipmkunii
Bynd no crepeotunHocti Ta cTabiabHOCTI yHITAPHOI
CBIJIOMOCTI TOTO Yacy.

Croxer pomany «logunu» Maiikina Kanninrema
PO3LIMPIOE Jiana30H PO3MOBil 10 TPHOX iCTOPiH pi3-
HUX, aJie BOJHOYAC HE HaJTO Pi3HUX KiHOK: Bipmku-
Hii Byn¢, Jlopu bpayn ta Knapucu Boran «/lemno-
Bel». Bipoocunis Byng — OpuraHchbka MTUCHMEHHUIIS
20-r0 CTOMITTSI, IEPiO KUTTS TA TBOPUOCTI SIKOI IpH-
Majae Ha MPOMIKOK MiX JBOMA CBITOBHMH BiffHAMHU.
Kinka pazom i3 yosnoBikoM JleoHapIOM THMYAcCOBO
nepeixanu 1o nepeamicts JIoHIOHA 3 METOIO MOKpa-
HIeHHS cTaHy 370poB’st BipmkuHnii. Ilpore moBepHy-
THCSI 10 CTONULI mapi He cyauinochk — 1941-ro poky
MUCbMEHHHULS TIOKIHYY€E CBOE YKUTTS CaMOT'yOCTBOM.
Jlopa bpayn — nepeciuHa noc-aHaxeneciBcbKa I0MO-
rocrojapka IOBOEHHOTO Yacy, sika IIOBHICTIO IPHUCBS-
9qy€ CBOE JKUTTA CiM’1, 30KpeMa YOJIOBIKOBi Ta CHHY.
V sKuiick MOMEHT BOHA IMOYMHAE YUTATH poMaH Bip-
mkuHil Bynd «Micic lennoBeii», sikuii crae s Hel
CBOEPITHUM OPIEHTHPOM Ta CTUMYJIOM BHPBATHUCS
13 pyTHHH, IO BOHA, 3PELITOI0, 1 POOUTH — MOKHJIAE
cim’10. Krapuca Bon — cyvacHa HbIO-HOPKCBHKA JiTe-
paTypHa KpUTHKHHS, PEJAKTOpKa, MHUCbMEHHHIIS,
sKa TOTy€e BEeYipKy IUia cBoro japyra Piwapna, mo6
BiZJ3HAYHUTH JITEPaTypHY HAropofy, sIKy BiH MaB Ou
OTpPHMATH Mi3HilIe Toro X Bedopa. Came BiH Ha3UBa€
ii micic Jlemmoseit 3 BicimHaIsaTH poKiB. Komu BoHa
fiae mo Pivapnia, mo0 momoMorTa WoMy OASITHYTHCS
JUIL BEYIpKH, BIiH BUKWAAETHCA 3 BiKHA, MPOLHUTY-
BaBILIM 3aMUCKy Npo camoryoctBo Bipmkunii Bynd.
[Mepconaxi, mofii Ta ¢ppas3u 3 TPHOX iCTOPIli HE € MOB-
HICTIO HE3aJIC)KHUMH, TaK K MK HUIMH MOYKHA JIETKO
MPOBECTH TapaJieni, NOYWHAIOYM BiJl BUOOpY iMeH,
3aBEpUIYIOYM JKUTTEBUMU TNPHUHLUUIAMU Ta JOJCIO
nifiopux oci0. Jlo npuknany, konu Pivapy 3milicHUB
cyiumpa, yutad Mi3HAETHCS, 10 BiH OyB MaJICHbKUM
Piui B icTopii mpo micic BpayH i mo Jlopa — fioro matu.
AJI03UBHO-PEMIHICIICHTHUH 3B 30K SCKPaBO IIPO-
CTeXKYEThbCs He yuiie y mexax «[oxuny», ane i Mix
MPOTOTEKCTOM, TOOTO pomanoM «Micic JlemnoBei»:
yci TpH icTOpii PO3ropTarOTHCS MPOTATOM OJHOTO
IHsI, TaK camo, sIK y croxeti npo Knapucy [lemno-
Bell. BRaxkaeThcsl, 1110 MPOJIOT HE € YACTHHOIO 1CTOPII,
OCKUIBKY BiH OMHUCY€E peanbHe camoryocTBo Bipmku-
Hii Bynd y 1941 poi, BUKOPHCTOBYIOUH ii CIPaBKHIO
NepeICMEPTHY 3alliCKy, 3anuiieHy Jleonapay, BiaTak
YBEJICHHS TAKOTO KOMITO3UIIHHOTO KOMITOHEHTA FOTY€
yuTaya 10 CIPHUHATTS iHTepTeKcTy. Ha mepmmii
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norsiz, «l oAMHM» HE 30a10ThCs YHIKATbHUMH Y TOMY
ceHci, mo M. KanHiHreM He BHHAHIIOB MEPCOHAXKIB
camocTiifHO. 3 iHmOro OOKy, HiJTKOM YHIKaJIEHUM
€ Bukopuctanus «Micic JlemmoBeii» sk TOYKH BiJUTIKY
i crBopeHHs « onuHM» K abCoII0THO nepedopmaro-
BAaHOT'O HOBOT'O POMaHy 3 IIEPCOHaXKaMH, siKi HaOyBa-
I0Th HOBUX PUC Ta HOBOTO CIIPUNHSITTS.

Baxxnuse miciie anro3ii Ta peMiHicIeHIIii B poMaHi
«[omnan» M. KanHiHrema — gBMILE LIJIKOM 3aKO-
HOMipHe. SIKIIO aBTOp BiIKPUTO Ha3HWBa€ TBip-OpH-
riHaj, KU CTa€ OCHOBOIO Ul TBOPEHHS BIIACHOTO
TEKCTY, TO JOMIHAHTHICTh af03ili Ta peMiHiCIeHIIii
odiKyBaHa. BUTBIIICTE alio3iif pOMaHy HOMIHAMUGHI,
CTOCYIOTBCS NEPCOHAICI@ Ta MiCyb, BAXKIUBUX VIS
XPOHOTOITY 000X TBOPIB, y TOH Yac K peMiHiCIeHIT
B OCHOBHOMY NPOIVISIIAIOTHCS Y OMUCAX HOOiI.

Ha 3BaHHs HalOiIbII SICKPaBUX aio3id y poMaHi
MIPETeHAYIOTh Ha3BH PO3ILTIB ABOX ictopiit: «Micic
Byngh» ta «Micic /lennoseti». Yactuna «Micic Bynd»
3HAYHOIO MipOFO OTTHCYE JKUTTS peasbHoi ocodu, Bip-
TokuHIT Bynd Ta 11 ecTeTHYHI MTOTIIS U, TOX OY€BHTHO,
mo OpUTaHChKa NMUCBMEHHHLS CTaja HPOTOTHIIOM
OfHi€T 3 TPHOX TONOBHHX TepOiHb TBOpY. «Micic
JennoBeit» oTpuMy€e Ha3BY BiJl CBOET TOJIOBHOI Tepoi
Knapucu, monpasaa ii ciipaBxHe npi3Buie —BoH,
a JlemoBeit — mpi3BUCHKO, SIKUM 11 HapiK ii TOBapwIII.
HesBaxaroun Ha Te, mo xapakrep Knapucu nemo
BIJIPI3HSAETHCS Bif XapakTepy mpororekcToBoi Kia-
pucu Jlemnoseit, yce x ii neHb Maibke iEHTHYHO
BimoOpakae JeHb morepenHuIli. BinTBopeHHsI 000X
Ha3B y MepekiIai He BUKIMKAJIO TPYAHOILIB y mepe-
KJIa/li, OCKUIBKH MepeKiafad MoCIyroByBajlach cHo-
coboM mpaucKkpunyii Ta mpauciimepayii.

OpurinajbHuii TeKeT

Ilepexaan

«Mrs Woolf»
(Kanuineem, 1999)

«Micic Byng»
(Kanuineem, 2017)

«Mrs Dalloway»
(Kaunineem, 1999)

«Micic Jlennoseii»
(Kaunineem, 2017)

OueBugno, mo «Micic Bynd» Ttpanckpubo-
BaHO, y Toi 4ac sk «Micic [lemroBeit» Mae 3mima-
HUW BapiaHT BIATBOPEHHA: Micic TPaHCKPHOOBAHO,
a Jlennogeil 9acTKOBO TPAHCKPHOOBAHO 1 YaCTKOBO
TpaHciitepoBaHo. Ilepeknamad He CKOpHCTAIACh
JIOCTIBHUM TIEpPEKIaIoM Tpi3Buia Bipmkunii Bynd
(Bosk), ockinbku 00pa3 mepcoHaka BTpaTUB OU CBOIO
MIPHB’ 3Ky 10 00pa3y OpUTaHCHKOI MUCHMEHHHII. Te
came CTOCYeThC 1 mpi3Buia «JlemioBeiy — s min-
TPUMKH acolliallii ynTada 3 Ha3BOIO pomaHy «Micic
Jemoseit», Oyimo 00paHo ONITUMAaTLHUHN BapiaHT BiJl-
TBOPEHHS 3aMICTh «/[annoyeit» au «/lenoyeti».

T'onmoBHa repoins posniry «Micic bpayn» Jlopa
BpayH He oTpuMmala mpoToTHILY, OTOX BOHA BHCTYIIAE
AK HOBHH Ta CAaMOCTIMHHU TEPCOHAXK, YTIM, MPHUB’sI-
3até 11 iCTOPiIO IO JBOX IHIIMX JIOTIOMAra€e 4acrte
IUTyBaHHS YpPUBKIB pomany «Micic JlemmoBeii».

“Folium” crierpumyck (2023)

Po3nin «Micic bpayn» He HacW4YeHMIi Hi aTiO3iIMH,
Hi pEeMIHICIEHIIISIMU, 32 BUHITKOM ToTO, 10 Jlopa
Bpayn yBiline Sk iHTepTEeKCTyallbHUH MEPCOHAX 0
pozniny «Micic Jlemmoseit».

Sx Oymo Bke 3rafgaHo paHille, NPUUHATO BBa-
JKaT, 10 TPOJIOT HE BXOAUTH JI0 KOIHOI 3 iCTOPIH,
OCKIJIbKM PO3MOBiZa€ (PparMeHT i3 JKUTTS CIpPaBK-
HBOI JTFOMUHY. BTiM, MU IepeKoHaHi, 10 TPOJIOT, I[iI-
KOM HMOBIpHO, MOXK€ MAaTH BiJHOIIEHHS N0 icTopii
npo Micic Bynd, ockilbku MICTUTB JeKiTbKa 3aco-
0iB BUpakeHHsA iHTepTeKcTyanbHocTi. Cepen HHUX:
ajro3is Ha 4YONIOBiKa cripaBkHboi Bipmkunii Bynd
Jleonapoa Byngha, untoBaHa mepeacMepTHa 3alicKa
MUCHPMEHHHMIII Ta PEMIHICIICHIlis, 3aXOBaHa B OIHUCI
nocTcyinuaanbHOI 00CTaHOBKH, SIKA BUKJIMKAE aCOLTi-
ariro i3 omMcoM nei3axy y MoMmeHT, konu Kiapuca
[JennoBeii 30upanach KyIUTH KBIiTH.

Iepeknangaduka CKOPUCTANACh CHOCOOOM MPAHCII-
mepayii 1711 BIATBOPEHHs 00pa3y mnepcoHaxka Jleo-
Hapaa Bynda:

OpurinajbHuii TeKkeT

Leonard Woolf
(Kanninzem, 1999)

Ilepexaan
Jleonapo Byng
(Kannineem, 2017)

OTxe, CKOPUCTABIINCH TPUHLIUTIOM (opeHusayii,
y mepekiani noapyxoks Byng 3amumaerscs B ysBi
PELHUIIEHTIB 3pa3KoM YHUCTOKPOBHOI OpHTaHCHKOI
napu.

VY mporno3i TeKcT mepeAcMepTHOiI 3amucku Bip-
okuHIT Bynd BunineHuid KypcMBOM Ta 3a CBOIM
odopMieHHSIM onpa3y K Haraaye (opMy JHCTA.
3 TOYKH 30py MapKyBaHHS Ta aTpuOyTOBaHOCTI LEH
TEKCTOBHH (p)parMEHT HAJICKUTh BiTHECTU IO LIUTAT,
NpoTe, BPaxoBYIOUH TOW ()aKT, IO BiH HE BHUCTYIIAE
oUTaTolo 3 poMany «Micic Jlensnoseii», a € nuTaro
3 1HIIOTO JyKepelna, IPUITYCKaeMo, 110 HOTO MOXKHA
BiHECTH 10 Kareropii amoszii. Ille omHiero mina-
CTaBOIO TiIO3PIOBAaTH ANIO3MBHY (QYHKIIIO TAaHOTO
YpUBKa € BiCYTHICTh MEpPEeKIaJanbKoro KOMEHTaps
y KOJIOHTHTYII, K 1€, A0 MpHKIaxy, Oyno 3pobieHo
Y BHUIIQJIKY 3 IUTaTaMU.

VY GuThIIIOCTI, IEpPEKIIaIadKa MMOCIyTrOByBajIach CIo-
co0OM OocnigHo20 nepexnady, BTIM, MOXHA TPOCTE-
YKHUTH ACSK1 1eKCUUHO-SPAMAMUYHT mMpanchopmayi.

[Mo-nepie, y mepekiangi TEKCT YaCTKOBO BiJTBO-
PEHO 3a MPHUHIMIIOM OOMeCcmuKayii, 30KpeMa BiKH-
BaHHS «TOJIHA/HE TOJIHAY, «BTPAYaTH PO3YM» 3aMiCTh
«0O0oXeBONITHY, «30UpaTH AYMKH A0 KyIH» 3aMiCTh
«KOHLIEHTPYBAaTHCh». Y pedeHHi «You have given me
the greatest possible happiness» mpu nepekiai BUKO-
PUCTAHO CIOCIO onyuerHs, OCKUTbKUA CIIOBO «MOX-
JMBE» HE BIATBOpEHE B IMEpeKyaji y 3B SI3Ky 3 THM,
110 BOHO 0 3BYYajio HE HAaATO MPUPOAHO I YKpaiH-
chkoro uutava. JlieciioBo «to spoil» HaOyBae HOBOTO
3By4YaHHs, OyIy4d BIATBOPEHHM SIK «OTPYIOBaTH»,
a He «ICyBaTH». 3 METOI0 MiJCHJICHHS €MOIIIHOCTI



3anucku OyB mifiOpaHuii came Takuil @yHKYioHAb-
HULl eK@iéaienm; aHAJOTIYHY TpaHCHOPMAIIIO CITO-
cTepiraeMo 1 y BHUManky «terrible timesy», sxi Oymu

3aMIHEH] Ha «IIEKJIOY.

OpurinajbHuii TeKeT

Ilepexaan

Dearest,

1 feel certain that I am
going mad again: 1 feel we
can’t go through another
of these [ERRINEIIAER. And
1 shant recover this time.

1 begin to hear voices and
22 concentratel

So I am doing what seems
the best thing to do. You
have given me the greatest
happiness. You
have been in every way

all that anyone could be.

I don 't think two people
could have been happier
till this terrible disease
came. I can't fight it any
longer; I know that
that
without me you could work.
And you will I know. You
see I can't even write this
properly. I can’t read.
What I want to say is that
1 owe all the happiness of
my life to you. You have
been entirely patient with
me and incredibly good.
If anybody could save me
it would have been you. 1
can't go on spoiling your
life any longer. I don't
think two people could
have been happier than we
have been.

V. (Kanuineem, 1999)

Jobuil,

A neena, wo 3108y
smpauaio posym. Biouysaro,
Wo MU He 200HI uje pasz
npotimu xpizv ye [t 1
3HAI0, WO B2ice He 00YIHCalo,
00 nouuHar wymu 2o1ocu

1l He Mooicy
RN, Tooic 5 6uumio

mak, K Oyoe Haukpawe
ona Hac obox. Tu 0ag meni
Haubitbute y ceimi wacmsi.
Tu 6y6 0151 mene 6cim, Kum
mie oymu. Ilesro, mu Oynu
HAUWacIusiuumu 1o0bmu
00 yiei acaxausoi xeopoou,
3 AKOIO MEHI He cund
oinvue 6opomucs. 3uaro,
wo 6e3 mene
MU AMOdHCEW NPAYIo8anmil.
I mu npayiosamumeu, s
3uaio. bauuw, s nagime
nucamu NPAGUILHO BJice

He 2oona. I uumamu medic.
Ipocmo meni xouemvcs
cKazamu, wo 6CiM wacmsm
5 3a80a4yr0 mooi. Tu Oys
HECKIHYeHHO mepneiusum

i HeBUMOBHO D0OPUM OO
MeHe. Axkbu xmo i 3mie
Mene 8pAmyeamu, mo ye
minoku mu. A ne mooicy
oinvue ncysamu mooi
arcumms. He oymaro, o
Oyu 100U, waciusiuli 3a
Hac.

B. (Kanuineem, 2017)

Y nponosi «logun»

KOpPOTKO OIHMCaHO [OC€Hb,

koiu Bipmxunis Bynd 3ailicHuna caMmory6ecTBo — 1€
OyB omuH i3 nHIB moudarky Jlpyroi cBiTOBOi BiliHWU.
Jesiki TeKCTOBI ()parMeHTH HaraJayroTh OYATOK THSI
Knapucu [lemnoseii 3 pomany «Micic Jlemnoseiiy.
Hanpuknan, Here they are, on a day early in the
Second World War (...) as if she is dreaming of the
surface, the stick, the boy and his mother, the sky and
the rooks (Kanninrem, 1999).

KarouoBuMHu CcioBaMH, SIKi BUKIHUKAIOTEL acoIlia-
IO 3 TPOTOTEKCTOM € «BiifHa» Ta «rpakm». Came
3a HUMH croctepirana Knapuca Jlemnoseit nepen
THUM, SIK BIIBIaTH KBITKOBY KPaMHHIIIO, Ta came
Mpo 3aKiHYeHHS BiiHM Oyllo 3rajaHo y poMaHi,
abW TaKUM YMHOM BUNPABIATH LIACIWBHNA ramip Ha
BYJIHIII.

“Folium” crierpumyck (2023)
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OpurinajabHui TEKCT

Here they are, on a day
early in the Second World
War (...) as if she is
dreaming of the surface,

the stick, the boy and his
mother, the sky and the
rooks... (Kanuineem, 1999).

Ilepexaan
Ocb makuil 8in — yell
OeHb Ha nouamxy [[pyeoi
€8imogoi gitinu (...) HiOU
i1l cHumbcs1 i 600He nieco,
1 nanuys, i Xa10N4uK 3
mamip to, i Hebo, i 2paku...
(Kannineem, 2017).

Ilpn BigTBOpEeHHI Nepeknagayka 3acTocyBaja
cnocib onyujenHs, IPOIYCTUBIIN PEUCHHS here they
are 1 3aMiHUBIIN HOTO HA 0Cb maxuil 6in. Mu MOXeMO
TPAaKTyBaTH TaKe IEPETBOPEHHS SIK 3MICTOBY TpaH-
cthopmMariito, OCKUTbKA y KOHTeKcTi «loamH» MoBa
HIJIa HE PO /I€Hb, a PO MATip Ta CUHA, AKi TSI
y To# AeHp Ha Oepesi piuku. BomHowac, BHHHKae
MUTaHHS, YOMY OPUTiHAJIbHUH TEKCT POMaHy IOBO-
PUTB PO MOYATOK BiMHU, SKILO HA TOM MOMEHT Lie OyB
1941 pik. [Ipumyckaemo, IpUYHHA TIONATAE Y TOMY,
mo CIIA BrpyTtrnace y Jpyry cBiTOBY BiliHY TilIbKA
B 1941 pomui, a M. Kanninrem, Oyrydn aMepHKaHIIeM,
He BpaxyBaB (pakt Toro, mo Benuka bpuranis Opana
yuacts y Jpyriit cBiToBii BiitHi 3 1939 poky.

«Micic [emnmoseit» — Berymamid po3nin «[ogma»
MICJIS TIPOJIOTY, SIKUH PO3MOBiae MPO OIWH PAHOK i3
*kutTst Knapucu BoH i po3modnHaeThest yxxe 3HaHO-
Moo HaMm ¢pazoto «There still the flowers to buyy
(Bynd). Yepes mexinpka abzalliB MH 3HOBY Harpa-
TUISIEMO Ha TOAIOHE peYeHHs, MPOTe IS0 BUI03Mi-
Hene: «She, Clarissa Vaughan, an ordinary person,
has flowers to buy and a party to givey (Kaunin-
2em).yY TonepeAHHOMY TAPO3ILT MU BiTHECTH JaHy
¢pa3y 10 kareropii MPUXOBAaHWX IIMTAT, OCKLIBKU
Yy TEKCTi B Hei BiJICYyTHE €KCILTIIIUTHE MapKyBaHHS
a0o k mepeKaanbKkuii KomeHtap. Btim, cipodyemo
PO3IISIHYTH i 3 TOUKH 30py aito3ii, OCKIIbKU IHTY-
BaHHs 3 «Micic JlemioBei» y poMaHi 3’ IBUThCS 3T0-
JoM, y po3aii mpo «Micic bpayn», a Ha upomy erami
YuTay JIMIIE 300TaAyeThesl Mpo Te, mo «loguHn
€ IHTEPTEKCTOM, OCKIIbKH BiH YK€ 03HAHOMIICHHH 13
IIPOJIOTOM TBODY.

OpurinajJbHUIl TeKCT
There still the flowers to
buy (Byng).

Ilepexiag

Tpeba we kynumu xkeimu.
(Byag, 2016).

She, Clarissa Vaughan,
an ordinary person, has
flowers to buy and a party

Knapuca Bown, 36uyaiina
JICIHKA, MA€E Kynumu Keimu
ma enawmyeamu 6eyipKy

to give (Kauninzem, 1999). | (Kannincem, 2017).

VY nepmoMy BUNAAKY IEPEKIANauKa MOCIYIOBY-
€THCSI O0OCNIGHUM TICPEKIIAZoM, abu MaKCHMalbHO
30eperTi KOXHY 3 JICKCeM, SIKi CTBOPIOIOThH acollia-
1[I0 3 UTATOI PO Te, 1o Micic JlemuioBelt kynia
KBITW cama. Y JApYroMy BHUIAAKy NPOCTEKYETHCS
croci0 ymounenns, e «persony («JIonuHa, 0co0ay),
MEPETBOPIOETHCS HA (OKIHKY». MOXIIMBO, 1€ TOB’s-
3aHO i3 THM, 110 TTepeKIaadka y mepiry yepry Xoriia
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3BEpHYTH yBary uuTada Ha Kiapucy sik Ha ocoly
JKIHOYOI cTaTl, a HE SIK OCOOMCTICTh, OCKIJIBKH 3a
CIOKETOM caMe 3 TOYKH 30py >kiHouHocTi Kiapuca
HaBIIAKH € HerepeciuHow. Y (pasi Buepiie 3rajaHo
po e, o Kiapuca noBuHHa OpraHizyBaTu BEUipKy,
a OTXe, 1€ HATSIK Ha IJCHTUYHUI IUIAH PO3BUTKY
MOfiH, sikuii BiAOyBaBCS y OpHUTiHAIBHOMY POMaHy
«Micic JlemmoBeii».

Panox Knapucu Bon Garato B 4oMy meperyky-
eTbcsl 3 paHkoM Knapucu JlemnoBeil, 10 CTBOPIOE
MIOTY>KHUH psAll peMiHiCIeHIiiH. 30KkpemMa 1e CTocy-
eTbcst KiapucnHoro xapakrtepy Ta ii BIogoOaHb:
«Clarissa, being the youngest, the only woman, felt
she could afford a certain sentimentalityy (Kannin-
eem, 1999); «(...) Clarissa simply enjoys without
reasons the houses, the church, the man and the dog»
(Kannineem, 2017).

VY mpoueci npounTaHHs LIMX PAAKIB Opasy Hpu-
ranyetbes, sk Knmapuca Jlemmoseit po3nosinana mpo
CEHTUMEHTANBHICTb, SIKa T 3ycTpiuaeThCs BCIOAU, Ta
PO CBOE OaueHHsI peirii, HepKBH i COOAYKH, SKOIO
Iye CUIIBHO Tiepeiimanacs ii noHpka Emizaber.

OpuriHajgbHuii TeKCT
«Clarissa, being the
youngest, the only woman,
felt she could afford a
certain sentimentality»
(Kannineem, 1999).

Ilepexaan
Knapuca e, sax
HAUMON00WA 6 IXHIll
KOMRAauii' i 00 moz2o e
€OUHA HCTHKA, 3A6HCOU
0036071114 COOT KpANIUHy
CeHMUMEHRMANbHOCI
(Kanuineem, 2017).

(...) Knapuca npocmo
munysanacs 6 yepkeoro,
YOJLOBIKOM MA NECUKOM»
(Kannineem, 2017).

«(...) Clarissa simply enjoys
without reasons the houses,
the church, the man and the
dogy (Kanninzcem, 1999).

«CeHTUMEHTANIBHICTE» «IEPKBa», «YOJIOBIK» Ta
«IECHK» — KJIIOUOBI JIEKCEMH, sIKi IHTYITUBHO Bij-
CHJIAIOTh 4YWTaua J0 poMaHy-momepeanuka. Came
TOMY TIepeKIIaiauka o0upae crocid mounoeo 8iomeo-
PenHs IeKCUuHo20 Mamepiany 3 METOI0 30epeKeHHs
THTEPTEKCTYalIbHOTO 3B’513Ky. LliKkaBo 3a3HaunTH, 110
ci1oBo «dog» BIATBOPEHO y 3MEHIIYBaJIbHO-TIECTIH-
Bili popmi «mecuky». bepyuu N0 yBaru KOHTEKCT, MH
HE MOXXEMO HAIOJATaTH Ha TOMY, IO BHOIp Takoro
BIJINIOBIIHUKA € TPUHIUIIOBUM JUIs TBOPY, MPOTE,
B3SBIIM JIO0 YBaru INepexiiaj MpeleIeHTHOrO YPHBKa
3 «Micic JlemmoBeit», e 3a3HaUEHO, 10 «HalOLIbULe
Enizabem nepeiumanace ceoim necuxom» (Bynd),
MIPUITYCKAEMO, 1110 Mepekianay Oyina o3HaiiomIeHa i3
TaKOI0 BEPCI€I0 TepeKIiaay, TOMy HaBMHCHE oOpaia
TOW CaMHii BiJIMOBIIHUK, 1110 ¥ Y IPOTOTEKCTI, abu HE
MOIITKOTUTH 1HTEPTEKCTYallbHHU 3B’ SI30K.

Panox Kiapucu BoH TpOmOBKYEThCS BiABIAH-
HaMu CBOro ToBapuina Piuapma. Piuapn 3a3Buuaii
CHUIIUTHh Y CBOEMY KpICNi Y KBapTUpi i HE BUXOIUTH
Ha/Bip. Konu unray ynepine 3HaHOMUTBCS 3 TIEPCO-
Ha)keM, BiH 3HAXOJHUTHCS BJOMa, Y TEMHO-CHHHOMY

“Folium” crierpumyck (2023)

XaJaTi, BACHAKEHUH, aJle BETMYHNAN BOJHOYAC, 1 TPH-
PIBHIOETBCS IO «BTOIUICHOI KOPOJIEBIY.

OpuriHajgbHUiil TeKCT
«Richard (...) is as gaunt
and majestic, and as
foolish, as a drowned

queen still seated on her
throney» (Kannineem, 1999).

Ilepekaan
«Pivapo (...) eucnasicenuti,
BeIUYHUL | HECMAMHULI,
Haye cama emoniena
Koponesa, wo 6i4Ho
cagmume Ha mpoHi»
(Kanninzem, 2017).

BpaxoByrouu iHTEpTEKCTYyalnbHY IPUPOLY POMaHy
Ta JOKJIaaHuR onuc camoryocTBa Bipmkunii Bynd
y MpOJIO31 TBOPY, HE BUHUKAE CYMHIBIB, YOMY aBTOD
o0paB came Take MOPIBHSHHS: IepenaTH HaCTpid Ta
cran Pigapna. BogHodac, Mo)KHa TIPUAITYCTHTH, IO TI€
MIPSIMUH HATSK 1, IK HACTIAOK, TIpsiMa ajTio3is Ha OO0
Bipmxunii Byng. Brim, npuseprae yBary croci6 Bi-
TBOPEHHS Takoi amo3ii y nepexnani. OpuriHanbHAN
TeKCT 300paxye Piuapna Ha KOHTpacTi, SIK BTOMJIE-
HOTO, MPOTE BEJWYHOTO. [IpsiMe 3HaueHHs CIlloBa
«foolish» mepexnanaeTbes K «OE3MMy3AUNY, «TyPHY-
BaTUi», «HEOOMyMaHM». KO 3MIHCHUTH TOCITIB-
HUI Mepekial BUIle3ralaHol ¢ppasu, TO BOHA MOXKE
3By4daTH K «Piuapo (...) Hacminbku eucHasiceHutl
i genuyHull i HACMITLKU Jic 6e32Y30Ull, K 8MOonieHd
Koponesa, sAKa éce we 3aumae mpony (TIepexnan —
Har). 3Ha4eHHS Ta 3a[yM IIHOTO BUCJIOBY MOKE MaTH
JIBa TpaKTyBaHHA: 3 omHoro Ooky, M. Kanniarem
XOTIB 3a JOIOMOTOI TaKOTO MOPIBHSHHS BUCJIOBUTH
CBOE CTaBJICHHS 10 BUMHKY OPHUTAaHCHKOI IMHCHMEH-
HUIl, BBaXKAIO4W IIeH KPOK aOCOIIOTHO Oe3rmys3-
IUM Ta Oe3nmpeaMeTHHM. 3 iHIIOTOo OOKY, HaBIIaKH,
M. Kanniarem MaB Hamip MiJHECTH OCOOHUCTICTH Ta
TBOpuicTh B. Bynd 3a paxyHok mpupiBHSHHS ii 70
«HECTSIMHOI KOPOJICBH», SKa, HE3BaKAIOYM Ha Bif-
YyaiiyIHe pilieHHs TOKIHYUTH 3 )KUTTSIM, yCE OJHO
3aNUIIA€THCSl Ha BEPIINHI MOAEPHICTCHKOI JliTepa-
Typu. [lepeknaiadka CXUISIETHCSI 0 PYTOTO TPAKTY-
BaHHS, OCKUIBKM aJIaliTyBaBIIA TEKCT, BOHA yYBHPA3-
HIOE BiUHICTE ciaBu B. Bynd. MokeMo IpHITyCTHTH,
[0 HE OCTAHHIO POJIb 3irpaB i oOpa3 Piuapna, sxuid,
HE3Ba)XKAIOUM Ha XBOPOOJIWBICTH Ta HETPOCTHH CTaH
yce OJHO TPOAOBXKYBaB TBOPHUTH Ta MHCATH. 3peml-
TOIO, JTaHa aJIFO3isg MOXKE ITITOTYBAaTH YnTada, abo X
HaIITOBXHYTH HOTO Ha po3aymH, 1o i Pigapx BuHO-
IIy€ TyMKY TIPO caMoTyOCTBO.

CroxketHo neHb Kimapucu Bom 3a cBoiMm aniro-
pUTMOM HaiOibIIe HaOMKeHUH Mo mHA Kimapucn
Jemmoseii. BtiMm, monekynn MoXHa 3HAWTH BilTOMiH
TIOJTiH, OTMHUCIB 94l TyMOK Micic JlemnoBedt y posmini
mpo micic Bynd. 3ragku mpo mapk, KBiTH, BeUipHi
3acTULIA, mMoi3aku y JIOHIOH, KOXaHIlB Ta OiCeKCy-
aTbHICTE (DOPMYIOTH PEMIHICIICHCHKE TIIO PO3ILTY.
Take sBUIIE CIIpHIAMAETHCS SK IIIITKOM 3aKOHOMIpHE,
ockimbku Bipmkunais Bynd y peambHOMY XKHUTTI
€ aBTOpKOIO poMaHy «Micic JlemmoBeit». 3a HaITIMHI
MPUITYIIEHHSMH, aBTOpPKa MOIVIa HaJaTH CBOId



repoini, Knmapuci Jlemnoseii, 6arato nepconamizoBa-
HUX puc Ta OyTH 9acTkoBO ii mpororuriom. Tox He
JTUBHO, IO OUTBIIICTE MOJIN PEIeIeHTHOTO POMaHy
y «l'ogrHax» momarThCs Kpi3b MPU3MY CBIZOMOCTI
Micic Bynd. Po3mounHaeTbes po3ain yxe Tpaguilii-
HOIO KaHOHIYHOIO (pa3oro.

OpurinajbHuii TeKeT
«Mrs Dalloway
said smth (what?)
and got the flowersy
(Kaunineem, 1999)

Ilepexaan
«Micic Jlennoseti ckazana
wocw (wo came?)
i Kynuna Kkeimu cama
(Kaunineem, 2017).

VY meprmomy migpo3nmini med TeKcToBHM (par-
MEHT TPaKTyBaBcs K TpaHcopmoBaHa nurara. Lle
IepeayciM apryMeHTyBaJIOCh BUOOPOM CIOCO0y Bif-
TBOPEHHS, OCKUIBKU «t0 gety» mepeTBOpHIIOCs Ha «to
buy», 1 BignmoBimHO y Tepekialai TEKCTOBHU Qpar-
MEHT MaJIO YAM BiJIpi3HAEThCA Bix nutatn. BriMm, Mu
npuiryckaemo, mo M. KanninreM iHimiansHO BOauaB
JlaHE TEKCTOBE BKPAIUICHHS SIK alio3ii0. BpaxoByroun
KOHTEKCT, JJaHa ajro3is 3HAaHOMHTh YUTayda i3 Ipole-
COM CTBOpEHHs Io4yarky pomany «Micic Jlemmoseit»,
1 HaBITH SIKIIO YMTAY paHille He 4yB PO TaHUH TBIp,
BiH Mae 3MOTy TMPOCTEKYBAaTH MIKTEKCTOBI (par-
MEHTH, BiUyBaTH Tapaieli, a BiAMOBIAHO THOIIe
crpuiiMary TekcT «l onun».

Heski MOpPOTOTHUIOBI  PHUCH  NPOCTEKYIOTHCS
i B omuci 30BHIMHOCTI niepcoHaxiB Bipmkunii Bynd
ta Micic Jlemnoselt. «She has aged dramatically, just
this yeary (Byng).

OpurinajbHuii TeKeT

«She has aged
dramatically, just this

yeary (Byng).

Ilepexaan

«Bona netimosipno
nocmapina 3a OCMaHHil
pir» (Byng, 2016).

[lepexnamad mOCIYyroByeTbCcs MOCTIBHHM CIO-
coOOM BIJITBOPEHHS, OCKUIBKH BBaXka€ 3a MOTpPiOHE
30eperty npsme JIEKCHYHE 3HAYeHHS KITFOYOBUX CIiB
«TocTapina» Ta «ocTaHHii pik». CaMe 3aBIsIKH HUM
yuTady BIIOBIIOE HATAK Ha oOpa3 wicic [lemmoseit,
PO 3MiHHM BUIJISIAY SIKOi 3rajlyBajioch Y MPOTOTEKCTI
JIEKiJbKa pa3iB.

3a HAIIMMHM CIIOCTEPEeKEHHAMH, 1 cam M. KanHin-
reM 1 nepeknagauka O. IlocTpaHcbka BpaxoBYBajH
LibOBY YHTALbKY ayAWTOPiIO NMPH BUKOHAHHI CBOET
pobotu. Lle miaTBepmKy€eThCS THM, 110 aBTOP BKa3y-
BaB Ha «Micic JleuioBei» K Ha MEPLIOIKEPEIIO Ta
pOMaH-HaTXHEHHS U1 TBOPYOCTi, MapKyBaB 3aIl03u-
YeHi YpUBKH, 30epir OUIBIIICTh aNMlO3MBHUX OHIMIB.
a mepeKIagayka MaKCUMalbHO YBAKHO ITOCTaBHJIACh
70 IHTEpTEKCTyaJbHOI OCOOIMBOCTI pOMaHy, i 4acTo
J0/1aBaia nepekaatabKii KOMEHTap y KOJIOHTUTYIII.
Brim, K110 IpUIYCTHUTH, 10 PELMITIEHT HE O3HAHOM-
JICHUH 3 TEOPI€0 IHTEPTEKCTYaIbHOCTI 200 X He 00i-
3HAHUH y AeTaNsX il PyHKIIOHYBaHHSA, Y HHOTO MOXKe

“Folium” crierpumyck (2023)

25

BUHUKATH I1i103pa, 10 POMaH — Iie TepepolieHnit
CXOXHH TEKCT, 3 SIKUM BiH YK€ 3yCTpidaBcs paHille.

BucuoBku. Otxe, amo3ii Ta pemiHicieHmii cra-
I0Th HAaCKPI3HUMHU 3ac00aMy BHPaKEHHS iHTEPTEK-
cryanpHocTi y pomani «lomuam». TekcT pomaHy
0e3CyMHIBHO MPOHU3aHUHN BEIHKOIO KUTBbKICTIO IHTEP-
TEKCTEM, Jliara3oH IMIUIEMEHTALlIT SIKUX KOJINBA€ThCS
BiJ OJMHUYHHUX JEKCEM YH OHIMIB JI0 LIIHMX a03alliB,
CUTYyalliil YU HaBITh MO, MepelaHuX ypPUBYACTO
y ciioBecHii ¢popmi. BoHN HE MarOTh YiTKOi TPaeKTo-
pii Ta 9aCTOTH MOSBH, €UHOI (PYHKIIi1, IOTEHIIIHHOTO
anroputmy mii. L{i iHTepTeKcTEeMU € HEBil’€MHHMU
o3Hakamu imioctwiro M. KannaiHrema, OCKIIBKH
BUKOPHCTAHHS IHTEPTEKCTEM MaKCUMAaJbHO CYyO’€K-
THBOBAHE.

Crioci6 BiaTBOpPEHHS ar03il migOUpaeThes 1HIU-
BilyaJbHO, BPAaxOBYIOUM HHU3KY YMHHHUKIB, Cepel
SIKUX 00CST, KOHTEKCT, YacTOTa TOSIBU Y TEKCTi, CTy-
IiHb BUJIO3MIiHM ()parMeHTa y HMOPIBHAHHI 3 MPOTO-
TEKCTOM, iHTepTeKcTyaibHa (yHKLUis Tomo. Busna-
YUTH JIOMIHAHTHUH CHOCIO BiNTBOpEHHS airo3id
y «loguHax» Ba)XXKO, OCKUIBKM IepeKiagay MaKcu-
MaJIbHO Hamaranach MifidpaTH ONTHMaJIbHUH CIIO-
ci0 A7 KOXKHOI OKpeMOi iIHTEepTEKCTEMH, HaBITh SKa
MoIvia HeonHopas3oBo ¢irypysatu y tekcti. Cepexn
HaUMOMyJSPHIIIMX 3aCTOCOBAHUX CIIOCOOIB BUALNIS-
€MO JOCTIBHHMH NEpeKial, TOYHE BiATBOPEHHS JIEK-
CHYHOTO Marepiainy, mialip (yHKIiOHAIbHOTO/KOH-
TEKCTyaJbHOTO EKBiBaJIEHTa, OIMYLICHHS/A0NaBaHHS,
y3arajabHEHHs/yTOUHEHHSI.
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